
Zeitschrift: Schweizer Volkskunde : Korrespondenzblatt der Schweizerischen
Gesellschaft für Volkskunde

Herausgeber: Schweizerische Gesellschaft für Volkskunde

Band: 3 (1913)

Heft: 7-10

Rubrik: Tierstimmen

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 15.02.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


— 76 —

Tous les chemins conduisent à Rome.
Il est méchant comme un Ajoulot.
Il est fin comme un Montagnard.
Voleur comme un thurgovien.
C'est un gros teùné (Un gros niais).
C'est un beugeon. (Un imbécile).
Tous les fous no sont pas à Bellelay.
11 est bête comme sept petits porcs dans un sac.
C'est de l'urine de souris (mauvais vin).
Il est fou tout par la tète.
11 a peur de se noyer en terre sèche (avare).
Ce n'est rien d'être fou si on ne le fait pas voir.
Il fait l'âne pour avoir du foin.
Il est traite comme le bois de fourche.
Ces gros chiens ne se mangent pas entre eux mais bien les petits.
Il a des yeux au beurre noir (Il a reçu des coups.).
I! geule comme un putois.
11 faut lui donner de l'ellebore (qui guérit de la folie i.

Vivre de ses rentes et crever de ses revenus.
J'ai vingt quatre heures à dépenser par jour et le moyen d'aller

au lit sans souper.
J'ai acheté du boeuf à tétine (viande de vache).
A jeune cheval vieux cavalier.
C'est un panier perçé (Prodigue
Une clef d'or ouvre toutes les serrures.

Oct'ftfmmcit.
«Huf bcr äöilbtaubc:

£mnä (Sljovct! — Qô, jô!
Söifct) j'SHart gfi? — $6, K»

3fd) tiir g fi? — Qô, jô!
3d!

i,Obertl)urgau, ©gitacl).)

$ù, bû, — bifdjt j'2öil gfi?
ffiü, bu, — tiefest 23rot fauft?
®Q, bti, — ifd) tûr gfi?

3d!
(9HitteItl)urgau, 23ufinang.)

1)1 uf be§ ©udjfinfd:
©fdjroing gfd)iuiitg
(S,f)ofd)t c fdjdë nôiië (Sfjri'tjerli ober!

(©gnûd).:
SHdrftetten. ipfr. 9Htd)eI.

Jleb al tioit: j3rof. ®r. (S. jjoffmaitmMnüjer, Jpivjbobemueg 44, Sönfet. — 25 er (a g

unb CSçpebttioit: ©dpoeiievifeije (Sefellfrfjaft für 25offêfunbe,ïïugujlinergaffe 8,23afel.
Slbouuenieut 3 gv. jcifjrlid).

Rédaction : Prof. Dr. E. Hoffmann-Krayer, Hirzbodenweg 44, Bâle. —
Administration: Société suisse des traditions populaires, Augustinergasse 8, Bale.

Prix d'abonnement: 3 fr. par an.
$)rurt üon 3fud)li & ©edf, 3itrid).
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'l'on» Iu8 uliuiuino eou(IuÌ8(!ut à lìuuiu.
II S8t mûoliuut eunuuu »n tVjoulvt.
I> U8t bu UUIUMU »U llluutu^uuitl.
Vuluur UUIUMU >i» tliurzxuviun.
t"u8t uu jxru8 tuûnû jllu ^ru» IÛUÌ8s.

s!'u8t un buu^ouu. >.I4ii iiubûeilu).
's(NI8 >V8 su>(8 un 8UIlt PU8 u Lullulu)'.
II U8t bûto uoiuluo 8Upt putit8 purux (IuiI8 »U suc.
lk'u8t (lu l'uriuu (lu 80UIU8 jiuuuvulx vlul.
I! U8t fuu tuut pur lu tutu.
II u puur (In 86 uu^ur MI turru 8ÛU>IU suvurui.
(lu u'u8t riuu (l'ûtru ion 8Ì UN nu lu suit PU8 voir.
l> suit l'ûuv puur uvuir du soin,
I! U8t truîtu UUIUIUU lu Ix>Ì8 <>u suuruliu.
I.U8 ?P'U8 elÛUII8 nu 8U IIIUIIAUUt PU8 uutru uux IIIUÌ8 bien lu8 putitx.
Ii u <I«8 ^uux un Iiuurru »uir sll u ruz.II <Iu8 UUUP8.).

I! zxunlu UUIIIIIIU un plltuÌ8.
I! suut lui (ìuniiur (lu l'ulluduru l>pû ^uûrit (lu lu suliu'.
Vivi'U (lu 8U8 ruutu8 ut M'UVUI' (lu 8U8 rvvuuim.
,1'ui vinzxt (piutru I>uuru8 u ilûpvn8ur pur jnur ut lu mu^eii (l'ullur

uu lit 8UU8 8UUPUI'.

.l'ui uuliutu (lu Ixxnis u tutiuu lviuudu (lu vuuliu).
^ guuiiu u.liuvul vivux uuvuliur.
("U8t uu puuiur pur<,'û is'rixli^uu.)
lsliu élus (I'm- uuvru t(>UtU8 >U8 8urrllrus.

Tievstiminen.
Ruf der Wildtauben

Haus Choret! — Jû, jû!
Bisch z'Mart gsi? — Jû, jû!
Jsch tür gsi? — Jû, jû!

Jä!
zOberthurgau, Egnach.)

Dû, dû, — bischt z'Wil gsi?
Dû, dû, — hescht Brot kauft?
Dû, du, — isch tür gsi?

Ja!
«Mittelthurgau, Bußnang.)

Ruf des Buchfinks:
Gschwiug! gschiving!
Chuscht e schüs nöüs Chrüzerli ober!

(Egnach.!
Mürstette». Pfr. Michel.

Redaktion: Pros. Dr. E. Hofsinann-Ärayer, Hirzbodeiuvcg 44, Basel. — Verlag
und Expedition: Schweizerische Gesellschaft fiir Volkskunde, Augustinergasse 8, Basel.

Abonnement !l Fr. jährlich.
/kedaukio»: l'rus 4)r. 14 IIulsiiiuiiu-Kru^ur, llirxlxxluinvuA 44, Lâlu. — ^4àûii-
«krokione tzoeiûtû 8UÌ88U (lu8 tru(Iiti(u>8 pupuluiru8, ^VnAU8tinurMi88S 8, Lülu.

Illux il'ulxiuuuiuunt: i! sr. pur uu.
Druck von Inchli ^ Beck, Zürich.
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